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Aunomayun. B oanHoti cmamve npo8oOUmMcs CpasHUMENbHbl AHAIU3 MPEX INeKMPOHHLIX
Pecypcos, UCHONL3YEMbIX NPU UYYEHUU AHSIULICKO20 A3bIKA: axkademuyeckux crogapeil Oxford
Learner’s Dictionaries, Cambridge Dictionary u cucmemol mawunnozo nepesooa Google Translate.
Llenvio pabomul aensemcs @visAgnenue Haubonee 3QGekmuerno2o uncmpymenma O pazeumus
JIeKCUYEeCKUX — HABbIKOG  CMYyOeHmos-@unonozos. B xode  uccnedoganus — npumeHsncs
conocmasumenvHulll Memoo OYeHKU QVHKYUOHATLHBIX 8O3MONCHOCTIEL NIAMPOPM NO KpUumepusam
MouHOCmU onpedeneHull, Haauyus KOHMeKCMY AlbHbIX RPUMEPOS U KOPPEKMHOCMU Nepesood UOUOM.
Pesynomamor noxaswisarom, umo npogeccuonanibHole neKcuxoepaguieckue pecypesbl 3HAUUMen bHo
npesocxooam Google Translate 6 nepeoaue cmbiCI08bIX HIOAHCO8 U YCMOUYUBLIX codemaHuu. B
3aK0UeHUuU 000CHO8bIBACTNCS HeoOx00UMocmy NPUOPUMEMHO20 UCNONb308AHUSL
CNeyuanu3suUpoBaAnHLIX crogapeti 01 GOpMUPOBAHUS KAYECTNBEHHOU A3bIKOBOU KOMNEmeHyuu 6

npogeccuonanvHom gunonrocuyeckom 0opaz08aHul.

Knrouesvie cnosa: nexcukoepaghus, anekmponnvie crosapu, Google Translate,
Oxford Learner’s Dictionaries, Cambridge Dictionary, oO6yuenue aHenutiCKOMy s3bIKY,
MAUWUHHDBLI Nepegoo.

BBEJIEHHE. B ycnoBusix rio6anbHON 1udpoBU3alud  00pa3oBaHuUs
WCIIONIb30BAaHUE  JJCKTPOHHBIX  JIEKCUKOTpapUuecKux  pecypcoB  CTAaHOBUTCS
HEOTHEMJIEMOM YacTblO TMOATOTOBKM Oyaymmx ¢QumomoroB. TpaaunuroHHbe
OyMa)KHBIE CIIOBapW TIOCTENIEHHO YCTYyHalOT MECTO JIWHAMHYHBIM IH(PPOBBIM
wiargopMam, KOTOpble 0OecreunBal0T MIHOBEHHbBIN JI0CTYN K OIPOMHBIM MacCHBaM
JUHTBUCTUYECKUX  JAHHBIX. AKTyaJbHOCTh JAaHHOW TEeMbl  OOYCIIOBJICHA
HEOOXOIUMOCTbIO (POPMHUPOBAHUSI Y CTYJACHTOB HAaBBIKOB TI'PAMOTHOW pPabOTHI ¢
MH(OPMAIMOHHBIMU pecypcaMu Jisi IIIyOOKOro OCBOEHHSI MHOCTPAHHOTO Si3biKa B

PO eCCUOHATILHBIX TEJISX.
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OcHoBHas npo0ieMa 3aKIHYaeTcsl B TOM, YTO COBPEMEHHBIE CTYJEHThHI 4acTO
OTJAIOT MPEeANOoYTEHNE CUCTEMAM MAlIMHHOT O ITepeBoja, TakuM kak Google Translate,
M3-32 UX CKOPOCTH U MPOCTOTHI UCHOJb30BaHus. OJTHAKO TaKOH MOJAXO0/ YacTO BEAET K
WUTHOPUPOBAHUIO KOHTEKCTYaJbHBIX OCOOEHHOCTEW, MHOTO3HAYHOCTH CJOB U
CTWJIMCTUYECKUX HIOAHCOB, UYTO KPUTHYHO i (uiionoruyeckoro asaiuza. Ha
JAaHHBIE MOMEHT HEAOCTATOYHO HM3yYeH BOIMPOC CPaBHUTEIBHON 3(QexTHBHOCTU
HCITOJIh30BaHUsI MPOGECCHOHANBHBIX aKaJIeMUUECKUX clioBapeii, Takux kak Oxford
Learner’s Dictionaries u Cambridge Dictionary, B mpoTHBOBEC OOIIEIOCTYITHBIM
OHJIAIH-TIEPEBOTYMKAM B YUEOHOM POIECCE BHICIICH IITKOJIBI.

[lenpto AaHHOTO MCCIEAOBAHUSA SIBIISETCS MPOBEIACHHE COMOCTAaBUTEIBHOIO
aHanu3a (YHKIMOHATBHBIX Bo3MoHOCTeH matdopm Oxford, Cambridge u Google
Translate nst ompeneneHWs UX BIMSHUS Ha KaueCTBO JIGKCHUECKON MOATOTOBKH
CTYJI€HTOB.

Jnst TOCTH>KEHMsI TOCTaBJIEHHOM I1ed HEOOXOJIMMO PEeIIUTh CIIEIYIOLUe

3aauu:

I. N3yunuth  TEOpPETUYECKHE  OCHOBBI  COBPEMEHHOM  3JIEKTPOHHOU
JEKCUKOTpauu.

2. CpaBHUTh  KpUTEPUM  TOYHOCTH  OMNpeAelieHHdA W OOorarcTBo

KOHTEKCTYalIbHBIX IPUMEPOB B BHIOPAHHBIX pecypcax.

3.  BbiaBuTh TUOHWYHBIE OMIMOKH, BO3HMUKAIONIME TPHU HUCIOIb30BAHUU
MaIIMHHOTO TIEPEeBO/JIa /ISl IEPEBOJIA CIOKHBIX JICKCUUCCKUX SAUHUI] U UTUOM.

4.  Pa3paboraTh peKOMEHJAIMK [0 HHTETPAlMU CIECIHMATU3NPOBAHHBIX
CJIOBapeil B rpoiiecc 00yueHus: aHTITUINCKOMY SI3BIKY.

AHAJIN3 JIMTEPATYPBI U METO/IbI

B osnoxy umdpoBoit  Tpanchopmanum — oOpazoBaHUS ~ SJIEKTPOHHbBIC
JeKCUKOrpauyecKue pecypcbl CTald HEOThEMIIEMOM YacThbiO Mpolecca MU3y4eHUs
MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OCOOCHHO aHIVIMHCKOTO Kak s3bIKa MEXIYHApOIHOTO
oOmienus. TpaauiiMoHHbIE OyMa)KHBIE CJIOBApU IIOCTENEHHO YCTYIAIOT MECTO

JUHAMHWYHBIM OHHaﬁH-HHaTq)OpMaM, KOTOpPBIC IIpCyIarartoT HE TOJIBKO 6BICTpBIfI
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JOCTyH K  ONpeAeieHHsIM, HO ©  OOraTelii KOHTEKCT  HCIIOJIb30BaHUS,
ayIMONPOU3HOIIIEHNEe, KOJUIOKAIIMK M TPUMEPhl M3 peaabHbIX KopmycoB. Cpenn
HamboJee aBTOPUTETHBIX akajeMuueckux pecypcoB Bbiaensitorcss Oxford Learner’s
Dictionaries u Cambridge Dictionary, KOTOpbIe aBHO 3apE€KOMEHIIOBAIN CeOsl Kak

HAaACKHBIC MHCTPYMCHTHBI IJIs (DI/IJ'IOJ'IOFOB H CTYACHTOB SA3BIKOBBIX CHCHH&HBHOCTGI\/'I.

r-=a

{0B);

Oxford Learner’s Dictionaries, 0COO€HHO €ro MpPOJABUHYTHIE BEPCHH,
BBIICNIIOTCS TITyOOKOM MpOpabOTKOM CEMaHTHYECKHUX HIOAHCOB, OOLIMPHOW 0a3oi
KopmmycHBIX mpumepoB (Oomee 100 ThicAY B MOCIETHUX U3JAHHUSIX) M AKIIEHTOM Ha
KOJUIOKAIMSIX WU MJIMOMATUYECKUX BBIPAKEHUAX. OTH CIOBAPU OPUEHTHUPOBAHbI
MMEHHO Ha U3YYaIOIUX SI3bIK, MPEeIaras ONpeeIeHus ¢ OTPAaHUYEHHBIM CIIOBAPHBIM
3armacom, 4To 00JeryaeT MOHMMaHUe U CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO MPOTYKTUBHBIX
HaBbikOB. Cambridge Dictionary, B CcBOI0O ouepeb, OTIHYACTCS YJIOOHBIM
uHTep(eiicom, HHTETpalerl rpaMMaTHYECKMX KOMMEHTApHMeB M aKIIEHTOM Ha
NpaKTUYECKOE YNOTpeOseHne, BKIItoYash pas3zelibl JJis MOJATOTOBKM K IK3aMEHaM U
aKTyaJbHBIC HEOJOTHU3MBI. 08)

B nocnennue ronpl 3HAaYMTENbHOE BHUMAHHUE HCCIIEOBATECH MpPUBIEKAET
CpPaBHEHHE MPOPECCHOHANBHBIX JEKCUKOTpapUUECKUX pEeCcypcoB C CHUCTEMaMu
MAIIMHHOTO TepeBoaa, B mepBylo ouepenb (Google Translate. MuorouncieHHbie
paboThl MOJYEPKUBAIOT, YTO, HECMOTPS Ha CKOPOCTh M JOCTYMHOCTb, MAIIMHHBIC
NEPEBOJUUKM YacTO HE CIPaBJSIIOTCS C Iepelayeil KOHTEKCTYalbHBIX OTTEHKOB,
CTHJINCTUYECKUX OCOOCHHOCTEH U KyJIbTYpHO-CIIeIUpuIecKuX uanoM. OHU CKIOHHBI
K OyKBaJIbHOMY IIEPEBOJY, YTO MPUBOJUT K IOTEPE CMBICIIOBBIX HIOAHCOB M OIIMOKaM
B IIepejaye MHOTO3HAYHBIX CIUHUII. 08

Tak, B wWcclnenOBaHUSAX, TOCBAIMICHHBIX HUCIOJIB30BAHUIO AJICKTPOHHBIX
MHCTPYMEHTOB B OOY4YEHHHM, OTMEYAeTCsi, YTO CTYACHTBHI-(PUIONIOIH HEPEIKO
npeanountatoT Google Translate m3-3a ero mpocToThl, OJHAKO 3TO MPHUBOIAUT K
MOBEPXHOCTHOMY OCBOCHHIO JIEKCUKU U CIIA00MY pa3BUTHIO aHATUTUYECKUX HABBIKOB.

3J'I€KTpOHHBI€ CJIoBapu, HaIpOTHB, CHOCO6CTBYIOT Ooiee I‘J'IY60KOMY IIOHUMAaHUIO
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SI3bIKA KaK CHCTEMBI, Pa3BHBasi yMEHUE paboTaTh ¢ KOHTEKCTOM M BapUATUBHOCTHIO
3HAYCHUH. 08

AHanu3 Hay4yHOW JuUTepaTyphl MOKa3blBA€T pACTyUIMil HMHTEpeC K
CPaBHUTEIHHOU OIIEHKE ITUX PECYpCOB. PabOThI M0 KOMITBIOTEPHOM JIEKCUKOTpaPuu 1
CALL (Computer-Assisted Language Learning) noauepkuBaiOT NpeUMYyIIECTBa
CHEIUAIN3UPOBAHHBIX TUIATGOPM B POPMHUPOBAHNN JTHHT BUCTHUYECKON KOMITETCHITHH.
Tem He MeHee, SMIUPUIECKUX HMCCIEIOBAaHUHN, HanmpsaMyo cpaBHuBaronmx Oxford,
Cambridge u Google Translate UMEHHO B KOHTEKCTE MOJATOTOBKH (DUIIOJIOTOB B
YCJIOBHSIX TIOCTCOBETCKOTO 0O0OpPa30BaTENBHOTO MPOCTPAHCTBA, MOKA HEIOCTATOYHO.
Hacrosimias pabota cTpeMHUTCS 4aCTHMYHO BOCIOJHUTH JTOT MpoOes, Onmupasich Ha
COTIOCTABHUTENbHBIN aHaN3 ()yHKIIMOHATBHBIX BO3MOXXHOCTEH YKa3aHHBIX PECYPCOB.

JI71st TOCTHKEHUSI TTOCTABJICHHBIX TIeJIel B padoTe OBbLIT MPUMEHEH KOMIIIICKCHBII
COITOCTABUTEIIBHBI  METOJ, COYETAKOIMHA KAYECTBEHHbIM M KOJMYECTBEHHBIN
noaxobl. MccnenoBanne mpoBoIMIOCHh B HECKOJIBKO 3TAIOB.

Ha nepBoM aTare ocymiecTBisuics TEOPETUUECKUI aHATIU3 HAYYHOUM JTUTEPaTyphl
[0 DJIEKTPOHHOM JIeKCUKOTpaduu, METOAMKE IMPENoIaBaHus aHTIMHUCKOrO s3bIKa U
HCITOJIB30BAaHUIO TU(PPOBEIX HHCTPYMEHTOB B (DHITOIOTHYIECKOM 00pa3oBaHWU. beun
M3y4eHbl MOHOTrpaduu, CTaTbU B PELUEH3UPYEMBbIX KypHalaX M OduUIUaTIbHAS
JIOKYMEHTAIIUsl PACCMaTPUBAEMbBIX PECYPCOB.

OCHOBHBIM METOAOM DSMIMPUYECKOW HYaCTH CTall CPABHUTEIbHBIN aHaIN3
(GyHKIMOHATBHBIX BO3MOXKHOCTeM Tpex miuatdopm: Oxford Learner’s Dictionaries,
Cambridge Dictionary u Google Translate. [{ns onerku otonpanuce 50 JeKCHYECKAX
SAVHUI] PA3IUYHON CIIOKHOCTH (BKJIFOUAss MHOTO3HAYHBIE CJI0BA, (hPA30BbIE TIIaroJibl
U WIMOMATHYECKHE BBIPAKEHUS), TUMUYHBIX s (DUIIOJOTHYECKOro JTUCKypca.
Kaxxnas ennHuIa aHaIM3upOBaIach MO CIECTYIONIMM KPUTEPHSIM:

1.  Tod4HOCTP W TOJHOTA OMpPENeNIeHUs — TIIyOMHA PACKPBITUS 3HAYCHUH,
y4eT TOJMCEMHUH.

2.  Hajuume u Ka4ecTBO KOHTEKCTYyaJbHBIX IMPUMEPOB — KOJHYECTBO,

pasHooOpasue U ayTeHTHYHOCTh HILTIOCTPAIIN.
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3. KoppekTHOCTh mepeBoia MANOM 1 KOJUTOKAIMI — Mepeada CMBICTIOBBIX
U CTWJINCTUYECKHX HIOAHCOB (OLIEHMBAJACh IyTEM CpPaBHEHHUSI C SKCIEPTHBIMU
YeJIOBEUECKUMU MEePEBOIaMU ).

4.  JlomomHWTENBHBIE  BO3MOXHOCTH  —  ayJauo,  BU3yaJH3alus,
rpaMMaTHYeCKUE KOMMEHTAPHH, KOPITYCHbIE JAaHHBIE.

AHanmM3 TPOBOAWIICS HE3aBUCUMO JBYMS JKCHepTaMu (MPEroaaBaTesIMU
Ka(eaphbl aHTIHICKON (PUITOJIOTHH) ¢ TIOCTEAYFOIIMM 00CYKICHHEM PACX 0K ICHHM 115
JOCTH)KEHHMsSI  KOHceHcyca. Jlig  KOIMYeCTBEHHOM  00palOTKM  pe3ysbTaToB
WCITOJIB30BAICh  MPOCTHIE CTATHCTHUECKUE METOBI: TOJICUYET COOTBETCTBUU
KPUTEPHSM U pacueT MPOLEHTHBIX MOoKa3aTesne 3pPeKTUBHOCTH.

JIOTIOTHUTETHPHO IPUMEHSIICSI METO/I SKCTIEPTHOM OIEHKH U COTIOCTABUTEIbHBII
aHaJN3 TOJIh30BATEIHCKUX CIIEHAPHUEB (PEIENTHBHBIX U MPOJTYKTUBHBIX 3a/a4). Bee
IPOLEypbl COOTBETCTBOBAIM MPUHIIMIIAM OOBEKTUBHOCTH, BOCIPOU3BOJUMOCTH U
ATUYECKUM HOPMaM HAYYHOTO MCCIICIOBAHUS.

Tako# MoaXoj MO3BOJWI HE TOJIBKO BBIIBUTH CHJIbHBIE M CJa0bIE CTOPOHBI
KaXJIOTO pecypca, HO 1 000CHOBATh MPAKTUYECKUE PEKOMEHIAINH 110 UX UHTErPaIUuU
B y4eOHBIN mporiecc.

PE3VJIbTATHI UCCIIEJOBAHUA 1 OBCYXIEHUE

B xoze comocTaBUTENpHOTO aHaIU3a TPEX IEKTPOHHBIX pecypcoB — Oxford
Learner’s Dictionaries, Cambridge Dictionary u Google Translate — ObLH TOTyUYEHBI
YeTKHe U yOeuTenbHbIe TaHHBIC, MOATBEPKIAIOIINE UCXOIHBIE TUIIOTE3bI.

Jlnst ananm3a 66110 0TOOpaHo 50 TEKCHYECKUX SIUHUIL PA3IMYHON CI0KHOCTH
(MHOTO3HAa4YHBIE CJIOBA, (Hpa3oBbIC TJIATOJIBI, HMIMOMATHYECKHE BBIPAKCHUS W
KOJUIOKALIMM ), TUIIMYHBIX IS pustosioruueckoro guckypcea. O1eHka npoBoauIach 1o
YEThIPEM OCHOBHBIM KpPHUTEpHUSIM: TOYHOCTb M IOJHOTA ONpPENIESICHUs, HaJIU4YHUE U
KaueCTBO KOHTEKCTYyaJIbHBIX MPUMEPOB, KOPPEKTHOCTH Tepeaadyd HUIUOM U
KOJUIOKALIM, a TAK)Ke HAJIUYKE TOTIOJHUTENbHBIX ()YyHKIIMOHAIBHBIX BO3MOXXHOCTEH.

OCHOBHBIC PE3YJIbTATHI IIPCACTABIICHLI B Ta6J'II/II_[e 1.
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Tabnuia 1. CpaBHHuTENBHAA XapaKTEePUCTHKA AIEKTPOHHBIX
JeKCUKOTpauYeCKUX PeCypcoB
KPUTEPUH OXFORD CAMBRIDGE GOOGLE
LEARNER’S DICTIONARY TRANSLATE
DICTIONARIES
TOYHOCTH U 96 92 58
[TOJIHOTA
OITPEJAEJIEHUM (%)
HAJIMYNE 98 (borartsie, 94 12 (gacto
KOHTEKCTYAJIBHbBIX KOPITYCHBIE) (KaueCcTBEHHBIE) OTCYTCTBYIOT
[TPUMEPOB (%) WIH
UCKYCCTBEHHbIE)
KOPPEKTHOCTb 94 89 41
INEPEBOJA NIMOM 1
KOJUIOKALIUIA
VYUET IIOJIMCEMHUNU U Bricokuit BBICOKUU Hwusknii
CTUWINCTUYECKUX
HIOAHCOB
JOIIOJTHUTEJIbHBIE Aynmo, Aynmo, Tonbko
BO3MOXHOCTHA CUHOHHMBI, rpaMMaTHKa, 0a30BbIN
rpaMMaTHKa, TETH | 9K3aMEHAILIMOHHbIE MepeBo U
CEFR MaTepuabl TPaHCKPHUIIIUSA
OBIIAA 96 91 37
OOOEKTHUBHOCTD
JUIA ©UIJIOJIOT OB
(o)

Kaxxmas equHuIla aHaM3upoBaiach Mo CICAYIOIMIUM KPUTEPHUSIM:
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J11st KoJTMueCTBEHHOH OTIeHKU 3()(DEKTUBHOCTH PECYPCOB HCTOMb30Basack 100-
OannpHas mkana. Kaxasiii Kpurepuil oleHuBaICs ABYMsI SKCIIEPTaMU O CIAEAYIOIIUM
napaMeTpam:

— TOYHOCTH OTIPEACIICHHs] — /10 25 OaIIoB;

— Ka4eCTBO KOHTEKCTYaIbHBIX MPUMEPOB — 10 25 OaIIIoB;

— KOPPEKTHOCTH Mepeaavn UINOM M KOJIIOKAIuii — 10 25 6asios;

— JIOTIOTHUTEINIbHBIE (DYyHKIIMOHATBHBIE BO3MOKHOCTH — 110 25 0asioB.

NToroBelii pe3ynbTaT pPacCUMTHIBAICS KaK CpeaHee apu(METHUECKOe BCEX
HKCIIEPTHBIX OIIEHOK I10 KaXIOMY PECYPCY.

AHanu3 Tmokaszall, 4Tro MNpodecCHoHaNbHbIE JIEKCUKOTpapuueckue pecypcehbl
3HAYUTENIFHO TPEBOCXOMAAT CcHUcTeMy MammHHOTO mepeBoaa. Oxford Learner’s
Dictionaries MpoJeMOHCTPUPOBAT HAUBBICIINE PE3yIbTaThl Ojaromapsi TiyOoKOMy
KOPIYCHOMY TOJIXO/ly M TIHIATENbHOW MpopadoTke kaxaoro 3HadeHus. Cambridge
Dictionary okasayics o4eHb OJIM30K MO KAa4eCTBY, OCOOEHHO BBIJCISISICH YI00CTBOM
uHTep(delica U aKTyaTbHOCThIO MaTepHara.

Google Translate, HecMOTpss HA MTHOBEHHYIO0 CKOPOCTh 00pabOTKHU, HE BCErAa
oOecrieunBan  aJeKBAaTHYIO TMepeladyy KOHTEKCTYalbHBIX ¢  CTHJIMCTHYECKHX
0COOEHHOCTEM

0COOCHHO TpU paboTe C HUIUOMATUYCCKUMHU BBIPAKCHUSMU M KYJIbTYPHO-
cnenupudeckord  Jekcukod. Yacto HaOmomamach TOTeps KOHHOTAIMA |
CTHIINCTUYECKON OKPACKH.

[Tomydennele  pe3ynbTaThl  COTJIACYIOTCS C  BBIBOAAMH  OOJBIIMHCTBA
COBPEMEHHBIX HCCIICIOBAHUI B 001aCTH KOMIIBIOTEPHOM JIEKCUKOTPpAPUU i METOAUKN
NperoiaBaHusT MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. [IpodeccroHabHbIe AJIEKTPOHHBIE CIIOBApU
COXPAHSIOT IJIaBHOE MPEUMYIIIECTBO TPATUIIMOHHON JIEKCUKOTpahuun — CUCTEMHOE,
KOHTEKCTHOE U  KYJIbTYpPHO-OOYCJIOBJIGHHOE IPEACTaBICHHE JIEKCUKH, HYEro
NPUHIMIIMATBHO HE XBaTaeT CHUCTEMaM MAIIMHHOTO TIepeBOfa, JaXe CaMbIM

COBPCMCHHBIM.
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Bricokue mokazarenn Oxford u Cambridge 0OBICHSIIOTCS T€M, YTO 3TH PECypPCHI
CO3/IaBAIUCh JIEKCUKOTpadaMu W METOTUCTAMH C OTOPOW Ha OOJbINNE SI3BIKOBBIS
kopmyca (British National Corpus, Cambridge English Corpus u ap.), a takxke ¢
Y4eTOM pPEalbHBIX MOTpeOHOCTel m3yuatromux si3bik. Google Translate e, Oymxyun
CTATUCTUYECKON M HEHPOHHOW MOJEIbI0, OPUEHTUPOBAH MPEXKAE BCEro Ha OETJIblid,
«JTIOCTATOYHO XOPOIIHiN» MEePEBO/I, a HE Ha TITy00KOe TOHMMAHHE SI3bIKA KaK CHCTEMBI.

Oco00eHHO Ba)XXHO, YTO CTYIEHTHI-(PUIIOIOTH, YacTo monaratomuecs Ha Google
Translate n3-3a ero JOCTYIMHOCTH, pUCKYIOT (DOPMHUPOBATH MOBEPXHOCTHYIO SI3BIKOBYIO
KOMITETCHITUIO. DTO TOATBEPKIAET HEOOXOIUMOCTh IIeJIEHANTPABICHHOTO BHEIPEHUS
CTICTIMATU3UPOBAHHBIX JICKCUKOTPAQUIECKUX PECYPCOB B yUEOHBIN TIPOIIECC.

Bmecte ¢ TeMm, uccieqoBaHHe HMMEET OMNpPEJEICHHbIE OrpaHUYEHUs. AHAIN3
MTPOBOJIMJICS HAa OTPAaHUYEHHON BBIOOPKE JIEKCMUECKUX €IUHUII, XOTS W TIIATEIHHO
otoOpaHHbIX. Kpome TOro, pe3ynbTaThl JKCHEPTHOW OIEHKH MOTYT COJEpIKaTh
AIEMEHT CYOBEKTUBHOCTH, HECMOTPS Ha IBOWHYIO TTPOBEPKY.

Tem He MeHee, TpakTUUYeCKas 3HAYMMOCTh pabOThl oueBUIHA. PexomeHyercs
unrerpanust Oxford Learner’s Dictionaries u Cambridge Dictionary B kadecTBe
OCHOBHBIX MHCTPYMEHTOB IpU 00YYEHHUH JIEKCUKE Ha (PUIOIOTUYECKUX (PaKyIbTETaXx.
Google Translate niezecoo6pa3Ho UCMOIB30BATh TOIBKO HA HAYAJILHOM dTare padoThl
C TEKCTOM (17151 00IIEro MOHUMAHUS) C 00s3aTCIIBEHBIM MTOCIICTYIONTUM 00paIieHueM K
po(hecCHOHATTEHBIM CIOBAPSIM.

Takum 06pa3zom, MPUOPUTETHOE UCIIOIH30BAHNE AKAIEMUUECKUX JIEKTPOHHBIX
cioBapeld cmocoOCTByeT (opmMupoBaHuio 0Oojee KadeCTBEHHOW S3BIKOBOM U
poeCCUOHATTEHON KOMIIETEHITUN Oy IyIuX (hUII0JIOTOB.

BbIBO/IbI

[IpoBenéHHoe  WcclegOBaHWE  TMOATBEPAWIO, YTO  TPOdECCHOHATbHBIC
aNeKTpoHHbIE Jiekcukorpaduueckue pecypewl (Oxford Learner’s Dictionaries u
Cambridge Dictionary) 3HauuTenbHo npeBocxoasT Google Translate B
(bopMHUpPOBaHNUHN JIEKCUYECKOW KOMITETEHITNU cTyeHTOB-uIomoroB. Oxford Learner’s

Dictionaries moka3an Haubiciuit pesynbrar (96%), 3a Hum crnexyer Cambridge
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Dictionary (91%). Google Translate mpomeMOHCTpUpOBanI CYIMIECTBEHHO Ooliee
HU3Ky0 dPdexktuBHoCcTh (37%), O0COOEHHO mNpH TMepenaye HUAUOMATHUYECKHUX
BBIPAKEHUM, KOJUIOKALIMA U CTUITUCTUYECKUX HIOAHCOB.

Takum oOpazoM, THUMOTE3a WCCIAEAOBAHUS TOJTHOCTBIO TOJITBEPANIIACH:
CHenuaIu3upOBaHHbIE aKaJeMUYECKHe CJIoBapu O0eCreyuBalOT OoJiee riayOoKoe u
CHUCTEMHOE OCBOCHHE JIEKCHUKH, CITOCOOCTBYS Pa3BUTHIO QHATMUTUYECKUX HABBIKOB U
Ka4€CTBEHHOU SI3bIKOBOW KOMITETEHIIHNH.

[IpakTHueckre peKOMEeHIaluU:

« Illupe Buenpsate Oxford Learner’s Dictionaries u Cambridge Dictionary B
KypPChI JIEKCUKOJIOTUU, CTUITUCTUKU U TIPAKTUKH TTEPEBO/IA;

* Hcnonn3oBath Google Translate ToapKO Kak BCIIOMOTATENbHBIM HHCTPYMEHT C
00s13aTeTbHON MOCTEAYIONIEH MPOBEPKO MO MPO(PECCHOHATBHBIM CIIOBAPSM.

HecmoTpss Ha oOTAenbHbIE OrpaHUYEHHS] UCCIEIOBAHUS, TOJTYyYEHHBIE
pe3yIbTaThl COTJIACYIOTCS C COBPEMEHHBIMH padoTamMH B OOJACTH JIIEKTPOHHOM
AeKcuKkorpaduu U METOJIMKHM IPENoJiaBaHusi MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. B ycioBusx
nudpoBU3aMK 00pa30BaHUsI OCO3HAHHBIA BBHIOOP JIEKCUKOIPAPUUECKUX PECypCcoB
CTAaHOBUTCS BaXXHBIM yCIIOBHEM Ka4e€CTBEHHOM MOATOTOBKH Oy TyIIHUX (PHUIOIOTOB.
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